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Suplemento Dominical fundado por Don Lorenzo Batlle Pacheco el 2 de octubre de 1932 
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FANTASIA MARINA. Cielo y mar costeño, en el puertecito del Buceo, domde eabecenar los homes de la mu 
¡Fotografía de la Oficina de Prense del Municipio) veg»chón deportiva. Sebre la roda del navío anctado, ensaya un gaviotín sus fantasías de 
mascarón de proa para marcarle el rumbo hacia la otra orilla, “donde cantan las siremas”. 
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La, medalla acuñada en la histórica fecha. Anverso: Piedra funda mental. Palacio Legislativo. XVII de Julio MCMVI. República 
Oriental del Uruguay, Reverso: MDCCCXXX MCMVI. Presidencia del ciudadano José Batlle y Ordónez. 


MMUENTRAS los arquitectos Jacobo Váz 

quez Varela y Antonio Bianchini tra- 
bajaban en ampliar y adaptar al nuevo so- 
lar los planos de Meano para el Palacio 
Jlegislativo, se resolvió colocar la pied:a 
fundamental del futuro monumento. Varias 
consideraciones hicieron adelantar este ac- 
to; una de ellas fue el deseo que él se rea- 
lizase antes de ex”irar el mandato presiden- 
cial de don José Batlle y Ordóñez, ilustre 
ciudadano que había presidido la primera 
Comisión del Palacio Legislativo y alma 
máter de este grandioso proyecto para cu- 
yo cumplimiento prestó siempre su entu- 
siesmo y su decisivo armoyo; otras conside- 
racione< fueron acallar las voces de quienes 
veían dilatarse el tiempo sin ver concretarse 
los leves que ordenaban la edificación del 
Palacio y, entusiasmar a todos, mandatarios 
y ciudadanía, con un acto de alto prestigio 
y solemnidad patrióticos. 


LA PIEDRA FUNDAMENTAL 


La fecha elegida para la ceremonia fue el 
18 de julio de 1906, El origen de estos ac- 
tos en los cuales se solemniza la iniciación 
de un edificio, arranca de los más remotos 
tiempos de la civilización humana; la forma 
actual es moderna, pero ella tiene su casa 
en los antiguos ritos religiosos con que el 
hombre acompañaba la construcción de su 
casa, de sus templos, de sus palacios. En 
los cimientos, para no asentar sólo sobre 
bases materiales su edificio, para darle alto 
significado moral y participación al mundo 
espiritual, ungía las primeras piedras con 
aguas lustrales, colocaba junto a ellas la 
imagen de es divinidades, esculpía en las 
mismas frases suplicantes de lo favores del 
cielo sobre la obra a levantar. Todas estas 


manifestaciones toman Su particular cariz 
en cada cultura, en cada época. El adveni- 
miento del cristianismo da unidad a este 
pensamiento, toma de las escrituras su sig- 
nificado e instituye una liturgia especial 
para ello, Vemos así siemnre, a través de 
la historia, prevalecer el deseo del hombre 
de ennoblecer sus actos, de dignificar sus 
acciones, de darle a ellas altos simbolismos 
que jerarquizando sus hechos los enaltezca 
y los haga dignos de respeto. : 
En aquel 18 de julio en la plaza General 
Flores se había levantado un estrado rica- 
mente alfombrado de rojo y adornado con 
rasos blancos y celestes, verdes guirnaldas 
realzadas con camelias y grandes ramos de 
flores; la plaza presentaba un hermoso as- 


Plano de la parte N.O. de la ciudad trazado por el Ing. Juan Mon teverde indicando la 
Palacio y la Plaza General Flores donde se 
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primitiva posición del terreno destinado al 


O o da 


Soca quien habló en repr 
Asamblea General y el doctor 
Otero por Cámara de Diputados. T. 


jada lentamente a su Aefinitiva luear. En 
su interior se había colocado el acta perti- 
nente firmada por las autoridades 
tes. Tinto al Aocumenrto se colocó la Cons” 
titución de la República, un acta de /a 
Constituyente la ¡ura de la Constitución, 
las leyes referentes al Palacio Legislativo, 
Reglamentos y Diarios de Sesiones de la 


DEL PALACIO 


Cámara de Senadores, de la Cámara de 
Diputados, de la Asamblea General, de la 
Comisión Permanente; acta del concurso de 
planos para el Palacio, la ley modificando 
el escudo nacional, sellos y tarjetas posta” 
les en circulación, billetes en curso emiti- 
dos por el Banco de la República y el 
Banco Italiano, diarios y revistas de la épo- 
ca, una medalla de plata, una medalla de 
cobre, monedas corrientes de plata y níquel. 

Del acta se hicieron dos copias, una so- 
bre papel y otra sobre pergamino; esta úl 
tima fue la que se guardó dentro de la pie- 
dra pasando la otra a la Presidencia de la 
Asamblea General. El trabajo ornamental y 
caligráfico de las mismas la realizó el dibu- 
jante José T. Abad. 

He aquí el texto del acta: “En la ciudad 
de Montevideo, capital de la República 
Oriental del Uruguay y a los 18 días del 
mes de julio del año 1906 septuagésimo 
sexto aniversario de la Jura de la Consti- 
tución— estando presentes el Exmo. Señor 
Presidente de la República ciudadano José 
Batlle y Ordóñez, el Presidente de la Ho- 
norable Asamblea General, Doctor Francisco 
Soca, el Presidente del Superior Tribunal 
de Justicia Doctor Cristóbal Salvañach, los 
miembros de la Comisión del Palacio Legis- 
lativo Señores Senadores Rodolfo Vellozo y 
J. Blengio Rocca y Diputados Laureano B. 
Brito, Alberto F. Canessa y Victor B. Su- 
driers, los Exmos. Señores Ministros de Es- 
tado, los Miembros de la Honorable Junta 
Económica Administrativa, Cuerpo Diplo- 
mático, Señores Senadores y Diputados y 
demás altos funcionarios de Estado, el Se- 
ñor Presidente de la Comisión del Palacio 
Legislativo Senador Rodolfo Vellozo decla* 
ró iniciados los trabajos del Palacio Legis- 
lativo labrándose la presente acta por du- 
plicado. Uno de los ejemnlares será guar- 
dado en la caja que se coloca como recuer- 
do del presente para los tiempos venideros 
en la piedra fundamental que se sitúa de- 
hajo de la pilastra derecha del pórtico de 
entrada y el otro ejemplar rasa a la Pre- 
sidencia de la Honorable Asamblea Gene- 
ral. Y para su debida constancia firman les 
dos ejemplares las personas que ocupan el 
estrado en el carácter que invisten.” 

Para conmemorar esta ceremonia se man- 
dó imprimir 10.000 tarjetas postales con el 
vroyecto del Palacio y se acuñaron meda- 
llas de oro, de plata y de cobre. Las me- 
dallas se hiciermm seen un único modelo 
para cuya elaboración se llamó a concurso; 
el llamado al mismo fue hecha por la pren- 
sa en los siguientes términos: “Llámase, por 
el término de stete días. a concurso de cli” 
chés para medallas conmemorativas de ¿a 
colocación de la piedra fundamental del Pa- 
lacio Legislativo, a efectuarse el 18 de julio 
próximo. 

El motivo es la colocación de la piedra 
fundamental. 


Tamaño aproximado al de una moneda 


a 


de un peso, pudiend »> ser de forma 
circular. 


Se dará un premio de treinta pesos oro 
al mejor cliché, reservándose la Comisión 
el derecho de acuñar el premiado, o no acu- 
ñar ninguno si así lo creyere conveniente. 

Los clichés se recibirán hasta el dia 16 
del corriente, a las 4 p. m., en la Secretaria 
de la Honorable Cámara de Representantes, 
todos los días hábiles de 2 a 4 p.m. 

Montevideo, junio 10 de 1906. — El Se- 
cretario,” 

Posteriormente se estableció un primer 
premio de $ 100.00 y dos accesits de trem- 
ta pesos cada uno. El primer premio co- 
rrespondió al trabajo presentado por Fer- 
nández Copello y Lerena Juanicó, y los 
accesits a Orestes Acquarone y Horta y Cia. 
de Buenos Aires. 

La medalla fue acuñada en la casa Juan 
Gottuzzo de la capital argentina y de ella 
se hicieron tres ejemplares en oro, 125 en 
plata y 450 en cobre: datos, éstos, que su- 
ponemos han de interesar a nuestros colec- 


el envío de las mismas y recibidas por la 
Comisión del Palacio, destacamos por su 
fineza la que escribiera de su puño y letra 
el ministro de Francia en el Ur1guav. Dice 
así la carta del señor Ministro: “Montevi- 


LEGISLATIVO 


deo 26 de julio de 1906. Señor Senador: 
Recibo la medalla conmemorativa que Ud. 
ha tenido la amabilidad de enviarme como 
recuerdo de la colocación de la primera 
piedra def futuro Palacio Legislativo de 
Montevideo y me apresuro a agradecer esta 
finisima atención. Como el acontecimiento 
celebrado me parece digno de una recorda- 
ción especialísima voy a enviar esta deli- 
cada obra de arte al Gobie»=a francés para 
que sea colocada en la riquísima Colección 
Nacional que Francia posee y donde se en- 
cuentran medallas acuñadas desde hace más 
de 3.000 años en Nínive, Babilonia, Troya, 
Atenas, Esparta, Roma, Tebas, con la espe" 
ranrza que dentro de 3.000 años más nues- 
tros descendientes puedan mirar con igual 
interés ese recuerdo de la elegante capital 
moderná que ya es la hermosa Montevideo 


waert, Ministro de Frencia. Al Señor Sena” 
dor Rodolfo Vellozo Presidente de la Co- 
misión del Palacio Legislativo, Montevideo.” 
Los trabajos comenzarán recién el 26 de 
setiembre de 1908. Mientras tanto la Co- 
misión del Palacio Legislativo no descansa; 
es mucha y ardua la tarea que tiene que 
desarrollar. Nombra director técnico de la 
obra al Ingeniero José Foglia quien se hace 
cargo de su puesto el 1% de diciembre de 
1907. Hare el llamado a licitación para 
las obras, llamado al cual se presentan 
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La iniciación de los trabajos. Aparatos 
elevadores. 
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El acta, de colocación de la piedra fundamental del Palacio Legis lativo que se conserva en la Cámara de Senadores. 


cuatro propuestas (Horacio Acosta y Lara, 
$ 1.400.000.00; Juan Monteverde, pesos 
1.640.000.00; Juan Debernardis, pesos 
1.288.000.00 y Leopokdo Tosi, 1.296.000.00 
pesos); todas ellas tienen varias alternativas 
pues se pedía en el pliego de condiciones 
diferentes soluciones para la construcción 
dej estilobato del edificio. Se adjudica la 
obra a Juan Debernardis resolviéndose cons- 
truir el estilobato con blonques de granito. 
Envía mensaje a la Asamblea General ps 
diendo una ley que aumente hasta dos mi- 


llones de pesos el costo del Palacio. Tiene 
que resolver dudas y atender a las críticas 
sobre problemas técnicos. Todos los obs- 
táculos se van sorteando y los trabajos ini- 
ciados el 26 de setiembre de 1908, con más 
o menos fortuna, continuarán adelante, 

La obra ha comenzado, una gran espe- 
ranza la acompaña; el Palacio será la exte- 


blo lo erige claro y solemne, “Siempre, .co- 
mo dice D'Ors, en afención a una coincider- 


y del domicilio. Que de ciudadanía come 
de hogar necesita, a un tiempo, el vivir 


(Especial para EL. DIA.) 
Medalla de la colección del Sr. Hoffma" 
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A iglesia colomial de San Carlos está 

: con justicia, el más hermo- 
so sólido de todo el país. Lograron cierta- 
mente su objeto quienes al levanta:la en 
1797 expresaron el propósito “de que no 
hubiera otra igwal en la campaña fuera de 
las cudo es”. Es una ivlesia de estilo roma” 
no, de lineas fuertes. Es recia y maciza. Su 
color piedra y las ventanas de su fachada 
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——pequeñas como troneras— le dan aspecto 
de fortaleza. 

Dos y tres siglos antes de que la moder- 
na arquitectura descubriera las ventajas es- 
téticas que significa el incorporar los de- 
clives de un terreno a las líneas de la cons- 
trucción — insertar el edificio en el paisa- 
je— ya los colonizadores españoles. funda- 
dores de ciudades, empleaban cabalmente 


tal principio. A causa de ello, se encuentr:n 
tan bien colocadas las iglesias en muestras 
ciudades y pueblos de campaña. Así, en la 
extensa llanura que rodea a la ciudad de 
San José, las torres de la catedral se ven 
desde muy lejos. Y hemos oído decir a más 
d> un viajero francés » ellas le recuerdan 
a las torres de la catedral de Chartres y que 
toda la región tiene el mismo aspecto que 


SAN CARLOS 


Y L105S 
CAROLINOS 


ho 
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dades de igual importancia: Maldonado y 
San Carlos. Pero aquel hombre decidido que 
fue el Gobernador don Pedro de Ceballos 


, tan cercana a la*costa, estaba 
a la merced de los desembarcos, como los 
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le instituyó patro- 
no. siéndolo San Carlos Borromeo, e o, 
por acuerdo entre los monarcas de Portugal 
v Espana, debieron volverse a Portugal ¿us 
trerras conquistadas por Ceballos, buen nú” 


Unas colinas violetas rodean al caserío 
de San Carlos. Llega de las sientas próximas 
un aire limpio y claro.«La luz del campo 
entr. en la ciudad, y cada calle es lu pr>- 
longación de la campiña. No obstante, cada 
manzana de San Carlos tiene algo del her- 
metismo de muchos pueblos españoles Y 
los naturales tienen también el orgulis tel 
solar. “Carolinos Ilustres” se denomin: ::1 
libro de un carolino, Carlos Seijo, donde 


de vañuelos nezros en la cabeza, las muje" 
res. Irían. sin duda. al cementerio o a una 
misa por un reciente muerto, Se las creería 
wmágenes salidas de una tela de Zuloaga o 
de Zurbarán. Otra vez, vimos pescando, en 
la boca del arroyo Maldonado, a una na 
dre y sus hijas vestidas totalmente de luto 

Y los giros y arcaismos del lenguaje son 
terrbién españoles. Una mañana nos c za” 
mos en el Abra de Perdomo con un pri 
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gársele y se le 
Apenas le corrieron unos años medio regu- 


pe 
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Cuando se dio cuenta, tenia un habito 
nueyo. El de ir amontonando Jatas de ta- 


Unos velos de mebla se movían entre los 
árboles. Le preguntamos al hombre si llo- 
vería. Nos contestó: “Dificil, con esta nie- 
bla valseada”. ¡Niebla valseada! ¿Góngo:a. 
Quevedo, García Lorca? ¿Cómo llegó este 
arcaismo has:a la boca de ese hombre, qui- 
zás analfabeto? 
Recornmendo estas regiones del Este he- 


ILUSTRACION 
DE SIGFREDI 


—Y dispués de forrau el riñón, se alza 
en el freno. 
Así, a boca de jarro, no quiso contestar. 


Ni hubiera podido, tampoco. Eso sí, sintió 


Y “agarró pa las casas tarariando”. Loc» 
de contento 


paña en el tiempo de la Conquista, la mejor 


época del idioma, el Siglo de Oro espanol 
No se las oye ya en nuestras ciudades, pero 


de aspecto enjuto y seco como los nmatura- 


adentro, Era algo que no podía explicar: 
pero entonces, superior. 


una casa. El asunto era con Alvarez. Y con 
la mujer, pero para decírselo a él solo. 

Un día lo llamó aparte. 

—Mire Alvare, y'ostoy satifecho. Esto 
marcha por riele. 

—Me alegro. 

—Pero, ¿no haya que falt'algo? 


(Especial para EL DIA.) 


brosas se- me antoja que son 
a través de los siglos, de los bromres de 
Sen Carlos, tan »- 


“El entermo imaginario”, de Moliere, en una curiosa versión del Teatro de Marruecos, de la Juventud Obrera 


FESTIVAL DEL TEATRO DE LAS 


UCHOS son los festivales artísticos que 

se realizan anualmente en el mundo. 
El teatro que, financieramente, enfrenta ca” 
da día mayores dificultades, parece haber 
encontrado en los grandes escenarios natu- 
rales, o en las grandes fiestas dramáticas 
internacionales, el apoyo y el estímulo que 
se le viene retaceando por tantos y tantos 
motivos... 


El célebre cantante Geraint Evans, de la compañía lírica 
del la Opera de Glyndebourne, en el papel de “Falstaff”. 
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Francia, Italia, Alemania e Inglaterra re- 
piten, año a año, certámenes cuya progra” 
mación se encargan de difundir en Europa 
las empresas de turismo con cuidada antici- 
pación. Se ha comprobado que, en Edim- 
burgo. “Venecia, Obermagau, Interlaken, 
Avignon o Strasburgo, los visitantes de esas 
ciudades deben reservar sus alojamientos 
con meses de anticipación durante las épo” 


cas en que se realizan los festivales del tea” 
tro y de la música. Frente a tanto indifa- 
rente que viaja por el mundo sin inquietud 
mi orientación, sin otra meta que asistir a 
los toros en España, visitar los cabarets de 
París y disfrutar de las góndolas de Vene- 
cia, halaga comprobar que hay quienes cum" 
plen sus itinerarios sin dejar de ver “todo 
eso” y que además se saben emocionar en 


el ciclo wagneriano de Bayreuth, en el 
Mayo Florentino, con sus grandes espec” 
táculos líricos; en la Fiesta de la Música; 
y la Danra de Granada; o en las jornadas 
sinfónicas de Viena o Peruggia, 

Francia, cuyo gobierno subvenciona con 
cien millones de francos los distintos fes” 
tivales regionales que se cumplen todos Jos 
veranos, ha logrado, en pocos años hacer 
Je su capital la vidriera más importante de 
las expresiones dramáticas del mundo. 

La iniciativa, el fervor, la capacidad y lo 
fe de dos auténticos hombres de teatro — J 
A. Julien y Claude Planson han reali 
zado el milagro, 

El Festival de París, llamado hoy Festi 
val del Teatro de las Naciones, se inició en 
1954, cumpliéndose año a año entre los 
meses de abril y julio, comprendiendo su 
programa la interpretación por los elencos 
más prestigiosos de cada país de obras dra 
máticas, líricas o coreográficas. 


El promedio de espectáculos que ofrece 
cada elenco se limita a tres o cuatro, des 
pués de una “premiére” especial, a la que 
asisten las autoridades nacionales, cuerpo 
diplomático, críticos, autores, artistas y todo 
el París artístico e intelectual. Los que he 
mos tenido el privilegio de asistir en la pa” 
sada temporada a esas inolvidables noches 
le teatro, viendo la sala del “Sarah Bern 
hardt” desbordante, aclamando de pie du" 
rante minutos a Lawrence Olivier, a Vitto 
rio Gassman, a la gran trágica de Israel, Ana 
Rovina, a Fredric March, o al Theatre 
“Nó” de Japón, hemos sentido la satisfac” 
ción de confirmar que siempre habrá un 
público sumiso y fervoroso mientras haya 


grandes autores y grandes intérpretes. 

Los creadores y directores del Teatro de 
las Naciones, señores Julien y Planson, han 
sabido ir superando las dificultades — y 
tantas! — que el desarrollo de cada Festival 
significa. Pero también se han ido supe” 
rando los resultados, ya que el promedio 
diario de recaudaciones del año 1954 fue 
de 105.000 francos y en el año actual alcan- 
z6 a la cifra de 645.329 frs., números por 
demás elocuentes para señalar la importan” 
cia de este certamen. 


NACIONES 


Durante el festival que se acaba de efec 
tuar, desfilaron por el Teatro de las Nacio 
nes veinte elencos, pertenecientes a lOs si 
guientes países: Argentina, Canadá. Ceylán 
China, España, Inglaterra, Grecia, Italia, Ja' 
pón, Marruecos, Polonia, Alemania Federa! 
y Alemania Democrática, Suecia, Suiza + 
U.R.S.S. 

Es importante destacar que algunos elen 


“El empresario de Smirna', de Goldoni, por la compañía Morelli-Paolo-Stoppa, puesta en escena por Luchino Visconti, 
uno de los espectáculos más elogiados del último festival. 


cos entre tecnicos y artistas estaban inte- 
grados por numerosas personas, y com»: 
dato ilustrativo, damos a continuación +: 
cantidad de algunos de ellos: Opera de 
Leipzig, 330 personas; Opera de Glynde- 
bourne, 155 personas; Teatro Nacional de 
Atenas, 150 personas; Teatro de Arte de 
Moscú, 85 personas; Ballet de Londres, Sy 
personas; Opera de Pekin, 78 personas; Ol 
Vic Company, 60 personas. 

Estos datos y estos nombres, expresan de 
manera contundente la significación de este 
gran Festival Internacional del Teatro Je 
Paris. 

Conviene expresar que todos los conjun” 
tos se trasladan desde su país de origen 
costeados por sus propios medios, y que ls 
intervención en el Festival significa a cada 
uno de elos importantes erogaciones, n> 
recibiendo los elencos otros ingresos que las 
recaudaciones totales determinadas por sus 
espectáculos, pero... Paris es escaparate 
del mundo, y para la vida de un actor, v 
para el prestigio artistico de un país, la sola 
invitación para participar en tan significa- 
tivo torneo, con su lógica consecuencia de 
propaganda y difusión internacional, signi” 
fica acrecentar un capital incalculable. 

Nuestro país tuvo el honor de que >! 
elenco de la Comedia Nacional fuera el 
primer conjunto del continente invitado a 
intervenir-en el Festival de Paris, invitación 
que fuera aceptada por la Comisión de Tea” 
tros Municipales, estimulada por el presti” 
gio que para el país y su elenco oficial ha- 
bían significado las actuaciones en Santiago 
de Chile, Buenos Aires y Festival de Mar 
del Plata. 


A su regreso de presidir la Conferenci3 
de la Unesco en la India, a su paso por 
París, el señor Zavala Muniz había llegado 
a concretar con los dirigentes del Teatro 
de las Naciones, las condiciones en que 
nuestra Comedia Nacional habría de par 
ticipar en el Festival del pasado año. Son 
demasiado conocidas las causas que deter” 
minaron la renuncia colectiva de la Comi” 
sión de Teatros y de sus principales cola- 
boradores a principios del pasado año para 
referirlos en esta nota, siendo solamente de 
lamentar que nuestro país, que con sus ar” 
tistas y su teatro había empezado a con 
quistar tanto prestigio en el extranjer>, 610 
haya hecho sentir su voz, su inquietud y s: 
expresión dramática en el Teatro de las 
Naciones. 

Simultáneamente al Festival se cumplen 
también ciclos de conferencias — algunas 
con debate público— a cargo de directo- 
res. intérpretes o técnicos, así también co 
mo exposiciones de escenografías o lectura- 
de obras universales. 


La crítica francesa y los criticos extran” 
jeros que con los elencos de sus países han 
asistido al último festival, con rara unan: 
midad han señalado como los mejores es” 
pectáculos del último ciclo a “El empresario 
de Smirna” de Goldoni por la compañía 
Morelli - Stoppa, dirigida por Luchino Vis” 
conti; “Falstaff” por la Opera de Glynie 
bourne; el ciclo de teatro de Tchekhov, por 
el Teatro de Arte de Moscú; “Henri VII” 
de Shakespeare por el Old Vic de Londres 
con John Gielgud de protagonista; y ja 
Opera de Pekin, con sus espectáculos de 
canto y danza, habiendo estado el teatro da 
habla castellana representado por los elen” 
cos de Irene López Heredia (España) con 
la obra “La Celestina” de Rojas; y Delia 

Garcés (Argentina) con “La carroza del 
Santo Sacramento”, de Merimée; y “El h- 
mite” de Alberto de Zavalía, 


Emociona comprobar, en la frialdad de 
las estadísticas, que durante el reciente Fes 
tival de París, en los meses de verano y en 
plena crisis política francesa, en el centena: 
de espectáculos que comprendió su ciclo, el 
noventa por ciento de ellos se haya cum” 
plido con las localidades agotadas. París ha 
conquistado una nueva fisonomía con este 
torneo del arte dramático que permite a gus 
habitantes, y a los viajeros del mundo que 
por allí pasan, gustar de Jas más diferentes 
expresiones teatrales a través de los mejo” 
re. intérpretes de cada país. Todo lo cual 
significa un nuevo triunfo de Francia y lo 
que es más importante, un triunfo del Tea” 
tro con sus elementos más nobles — autor, 
intérpretes y público — sim importar las ba 
rreras que parecían infranqueables de ca” 
rácter geográfico, idiomático o ideológico. 

Triunfo del Teatro y de los pueblos que 


Angel CUROTTO : 
Diciembre, 1958. | 
(Espacial para EL DIA) “Hamiet” de Shakespeare, por el teatro DÍd Vic, de Londres, con John Neville y Carols Browne en los papeles principales. 
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futuro “Museo Romántico”. 


. 


Vista parcial de uno de los patios de la “Casa de Rooser 


Fachada de la llamada “Casa de fos Kimenes”, donde se mstalata 
el “Museo Marítimo”. 
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Cómoda, consola de a) 


Un hermoso prendedor amtiguo, evocador de coqueterias de 
otro tiempo. 


Retrato al óleo de doña BDesnardina Fragoso de Rivera. Adviértase el detalle d: 
vestido y las alhajas con que se adorna. 
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Peisioneres en vitrinas, dos trajes de mujer evocan la gracia extinguida de las 
abuelas en el Montevideo de antes. 
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la prédica 


a la acción en la que 


de la labor brindada al 
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el ser humano se perpetúa. 
Sálo así e pesado puede seguir siendo 


vivieron a través de un sizjo estimulante que i 


fífica cómo 


nuestros antepasados. E 
El Museo ha ampliado de este modo en 


Dura Feelia RUSSELL. 


Una vestusíz máqcins de coser, vajilla, y enseres ca seros, acreditan el buen gusto de fos antiguos hogares 


RECORRIENDO los EE. UU, muchos 
puntos atraen la atención y asombran 
al incansable viajero. 

A los apasionados del mundo contempo” 
ráneo ciudades como Nueva York le ofre- 
cen los himnos tumultuosos de los más for” 
midables rascacielos que emergen como 
monstruos del Apocalipsis en una marea de 
electricidad y de piedra. 

En Los Angeles, los portentosos “free 


ways” nos ubican ya en las rutas estratos- 
féricas como llevatos de la mano por el 


mismo Ray Bradbury. 


OBRAs 
MAESTRAS 


SANCHO PANZA 


MORENO CARBONERO 
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Unidades motorizadas del ejército de la paz. 


ESCENAS DE LA VIDA 
RURAL EN NORTEAMERICA 


Washington tiene sus bellos monumento» 


caje de hierro, como metros de alóaciano 
lucían las enaguas de las mulatas que en” 
cendieron de amor los ojos del pirata Laf- 
fite. 

San Francisco coquetea al borde mismo 
del Pacífico como una bella nativa en Sa- 
moa. Chicago tiene los mataderos y el olor 
tibio de la sangre reciente. Y después están 
las Montaras Rocosas y los Grandes Lagos. 
Los Parques Nacionales y los áridos desier” 


tos del Sur de Arizona. De costa a costa y 
de norte a sur, EE. UU. ofrece el espectáculo 
dinámico y multiforme de la nación más 
poderosa de la tierra, 

Sus poetas cantan. Sus hombres de cien” 
cia trabajan con espíritu de paz. Los talle” 
res y usinas consumen el fuego del pro- 
greso. Crecen nuevas ciudades. Se canalizan 
ríos y se elevan represas. Ciento ochenta 
millones de habitantes distribuídos en siete 
millones ochocientos treinta y nueve mil 
quinientos sesenta y cinco kilómetros cua” 
drados, desarrollan su actividad en conse” 
cuencia a sus propias decisiones. 

Por todas partes fluye la vida que avan” 


za sin cesar. Millones de manos empuñan la 


herramienta, arrojan la red de pescar, ma 
nejan la fuerza motriz y ponen en marcha 
aviones, barcos y locomotoras. 

Constructores de rascacielos, taximetris 
tas, padres de familia, mineros, músicos y 
artistas buscan su esencia y destino, mien” 
tras los científicos van mucho más de prisa 
en busca de la luna. 

El pueblo norteamericano conoce y apro” 
vecha como pocos las posibilidades del pro- 
greso técnico y sabe que la explotación del 
petróleo y de todos aquellos productos qua 
aporta el mundo mineral no puede conti" 
nuarse indefinidamente. Sabe también que 
la tierra es el capital básico de toda nación. 
que de sus recursos depende su existencia 


AE 
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El maíz es el producto agricola más importante en los EE. UU. 


El ama de casa siempre es parte del Estado 


Mayor que dirige una granja. 


y que si el buen sentido y la moderación 
los guían en su uso, estos pueden ir seno 
vánlose sin encontrar nunca el término. 

He visto y recorrido las regiones rurale: 
de California, Minnesota, Nueva York y 
Maryland, esas vastas regiones, verdes > 
doradas, donde todo se reduce a trabajar 
la tierra y dormir, pero donde el progreso 
llega también en la forma reluciente de 
artículos de uso doméstico y la abundancia 
de aparatos de televisión, automóviles y 
equipos mecánicos para granja. 

Difícilmente, y por más modesto que sea 
un establecimiento de campo, ha de faltarle 
ese espíritu provresista que es como el em” 
blema nacional de la gigantesca nación. 

Trabajando de sol a sol, los campesinos 
norteamericanos se ponen a abrir surcos, a 
levantar casa, a canalizar los reductos de 
agua. 

Su actividad queda abierta al comercio y 
a la civilización del mundo y los ricos do- 
nes de la naturaleza norteña descienden por 
los ríos majestuosos o los caminos rígidos 
como flechas, en busca de las populosas 
ciudades. 

Es cierto que los EE. UU. son más co” 
npocidos por el latente palpitar de sus fá” 
bricas y talleres, por las grandes trusts ro” 
merciales cuyo símbolo más adecuado es 
Wall Street, y por ss numerosas industrias 
que conforman un fabuloso emporio mann- 
facturero, 

Pero también cuenta de manera especia” 
lísima en su economía. el desarrollo de ia 
agricultura con sus campos de maíz, caba” 
Das y silos. 
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Las pequeñas fincas rurales que se ven bordeando todas las carre teras dan un aspecto de égloga a la bella campiña norteamericanz. 


Usando sólo un tercio de las tierras cul- 
tivables del país, los granjeros norteameri- 
Caños producen casi suficiente alimento, fi- 
bra y tabaco, para suministrarlo a los ciento 
ochenta millones de personas que habitan 
el territorio nacional y también para satis” 
facer todos los pedidos que le llegan del 
extranjero. 

El maíz es el principal producto agrícola 
de los EE. UU. Las más delicadas varieda” 
les de este grano se sirven en la mesa de 
los hogares americanos y doy fe de que 
no he probado manjar más suculento que 
las tiernas mazorcas apenas sancochadas y 
sazonadas con sal y manteca, que se en- 
cuentran a mano en cualquier sitio expen” 
dedor de alimentos que funcione en la 
Unión. 

Trigo, algodón y tabaco, así como arroz, 
maní, cereales, papa y citrus, se cosechan 
en las tierras agrícolas de los EE. UU., que 
son en su gran mayoría de propiedad par” 
ticular. 

A pesar de que existen varios tipos «12 
establecimientos de campo, son las granjas 


Los domingos, preterenternente, el jefe de ta 
milia abandona el trector, por los periódicos 
y se pone al tanto de todas las noticias. 


familiares las que constituyen la columna 
vertebral de la agricultura norteamericana 

De estas granjas que son casi siempre de 
regular tamaño pero de un alto porcentaje 
productivo, existen dos millones en las pra” 
deras norteamericanas. Hay también un mi- 
llón de granjas familiares pequeñas, que en 
la actualidad están obteniendo con sus co” 
sechas elevadas ganancias. 

Este tipo de granja es administrado en su 
gran mayoría por una familia, que trabaja 
con poca o ninguna ayuda Je obreros, pero 
sí con tractores y otros equipos mecánicos. 

Para estimular a los granjeros a que pro” 
tejan el suelo (y el ejemplo bien valdría la 
pena de ser importado al Uruguay) el Go” 
bierno Federal comparte con ellos el costo 
de la conservación del mismo. También *l 
gobierno supervisa varios gigantescos pro- 
yectos de irrigación que favorecen cspe” 
cialmente a las zonas casi desérticas del 
Oeste. 

Aunque las ganancias de los campesinos 
norteamericanos no han llegado todavía a 
¿gualar el alto nivel de los sueldos que se 


perciben en la industria, el agricultor puede 
hoy en día comprar casi un 25 % más con 
sus entradas de lo que podía permitirse 
adquirir antes de la segunda guerra mundial 

Pese a que los campesinos norteamerica 
nos parecen aferrarse a ciertas tradiciones 
seculares, han venido adoptando en gran 
parte los hábitos y costumbres de las gran" 
des ciudades. 

La radio y la TV permiten a las familias 
del campo estar al día con los sucesos mun- 
diales y nacionales y otros variados progra” 
mas contribuyen a enriquecer su nivel cul” 
tural. 

Los EE. UU. son en verdad admirables 
en más de un sentido. Pero es por 21 grado 
de civilización que ha alcanzado la vida 
campesina en su territorio, que merecen se: 
conocidos más de cerca por los gobiernos 
de otros países de América que se abocan 
a la realización de planes nacionales en los 
que el campo es siempre el gran olvidado. 

J. R. CRAVEA 
EE. UU., 1958. 
(Especial para EL DIA) 


Cada familia campesina es la administradora de su propio establecimiento. 
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Ej “gato” es uno de los antecesores del permon. 
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ATRAE IR: ARAS SOTA NOTRE TIEN RIA 


Montevidedó 
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Gropa de Sucios y Chicos enpmcadas, com típica vestimenta, e dirigen e bariar el 


' 


o 0 cir “el gobierno de La Moneda, “la po- 
Tbtica de la “Casa Rosada”, “la decision de 
“Y amaraty”, la actitud de la “Casa Blan- 
¿Cca”, cuando se hace alusión a los gobiernos 
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¿de Chile, Argentina, Brasil y Estados Uni” 
Siguendo 


peto al orden público de que hacían alarde 
los demagogos, no eran sino palabras vacuas 
y sin anlicación. 

Tras la ¡nesperada muerte del dictados 
general Agustín Morales, asumió la presi- 
dencia de la República el irfe del Consejo 


tín Quevedo, los dos últimos, caudillos de 
gran arraigo entre las masas levan iscas. 
Las cámaras legislativas, 


honrosos, orador y parlamentario, furen:e 
enemigo de tiranos y dictadores, que infos- 
tunadamente gobernó el país por tiempo 
muy breve. Una grave dolencia adqui-ida 
en el destierro lo llevó al sepulcro en edad 
aun temprana. Por segunda vez le cupo al 
doctor Tomás Frías hacerse cargo de la 
primera magistratura de la nación. En este 
interirato y. no obstante de su vejez, el 
presidente Frías tuvo que aplacar varias 
conspiraciones fraguadas en ei mísmo ps- 
lacio o en los cuarteles próximos. En las 
guarniciones militares del interior del país 
se sucedían los conatos revoluciorarios, ins- 
pirados siempre por militares o civiles des- 
contentos, 

Al amotinamiento de un batallón en la 
ciudad de La Paz. le sicue la insurrección 
de otro cuerpo del ejército en Cochabamba. 
mientas en Potosí y en Sucre se labran 
actas de adhesión en favor de éste o de 
aquel pereral. Retorna Frías de Cochabam- 

j andina encuenra 


habides en aquel memorable día de dolor, 
de Into y de sangre: 20 de marzo de 1876. 
cho el histori iador argentino Dámaso E. 
Uriburu, autor del libro “Guerra del Pacifi- 
co. Enisodios”, la conceptuamos como la 
más verídica e imparcial y, es por ello, que 
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“EL PALACIO QUEMADO” 
DE LA CIUDAD DE LA PAZ 


que marchó con ej general Hilarión Dara, 
ministro de la gue:ra y parte slel ejército, 
a combatir la revolución estallada en Co- 
chabamba encabezada por el coronel Mi- 
guel Aguirre. Producido el ataque al pala- 
cio. Usiburu dice que resistieron los minio- 
tros más de ocho horas de feroz combate, 
llevado por uns muchedumbre frenética que 
pretendía inmolarlos, arrojando a los techos 
cendiarias embreadas, sobre los techos del 
palacio. Eran poco más o menos ciento ¡os 
jóvenes empleados de los ministerios y un 
Piquete de gendarmes de la policía, man- 
dados por su jefe el intendente doctor Da- 
«nie] Núñez del Prado, total de la fuerza 
que defendía a los ministros, Arrostraron 


grupo de los sitiados fue arrolladora por la 


ga, y a punto de romper el fuego contra 
una 


gracias al providencial arribo del batallón 
“Colorados”, la ciudad se libró del saqueo 
y sus habitantes de ser pasados a degúello. 
Mientras tanto, la residencia presidencial, 
presentaba un aspecto desolador. Se hun- 
dieron los terhos. se cuemaron puertas y 


sólo quedaron cenizas... Por varios días 
la sin par hecatombe convirtióse en un es- 
pectáculo .público que dio lugar a comen- 
tarios mil y, desde aquella tarde fatídica 
del 20 de marzo de 1876, la casa de go- 
bierno de la ciudad de La Paz. ostenta el 
título nada grato de “Palacio Quemado”. 


(Especial para EL DIA.) S 
La Par. Bolivia 


El “Palacio Quemado”, vista tomada después del siniestro del que se desprende 
su tradicional nombre. 


Tradiciones londinenses 


RELEVO DE LA GUARDIA REAL 


EN Gran Bretaña, solar de viejas tradicio” 
Ea Una de las instituciones militares 
la Guardia Real, cuyo-relevo- 
en er Palacio de Buckingham constituye 
famoso espectáculo de atracción popular. 

La Guardia de la Reina se asegura que 
ha venido montándose en Londres Jesde el 
año 1660, ininterrumpida e independiente” 
mente del hecho de que el monarca se ha- 
llara en la capital, o estuviera ausente. 

Los oficiales y soldados que integran la 
Guardia del soberano, ha sido constante pre” 
rrogativa de una serie de definidos regi” 
mientos: los de Granaleros; Guardias de 
Coldstream; Guardias Escoceses; Irlandeses 
y Galeses. 

No obstante, la tradición no es tan rigida 
que no se haya quebrantado de modo inci” 
dental: tal ha ocurrido cuando los mencio- 
nados regimientos han estado destacados 

- fuera de la capital: por ejemplo, durante 
ambas guerras mundiales se dio frecuente” 
mente el caso de que otros regimientos pro” 
veyeran la Guardia Real. 

La tradición se ha interrumpido también 
en algunas ocasiones especiales: en 1953, 
el año de la coronarión, fueron varios los 
regimientos de la Commonwealth que pai” 


ticiparon del honor de proporcionar la Guá:- 
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dia de la Reina durante breves períodos, Y 
más recientemente, el sábado 22 de junio 
de 1958, con- ocasión de celebrarse el 50 
aniversario de la fundación Ael llamado 
Ejército Territorial, la Guardia de la Sobe- 
rana fue montada por elementos de la 
Compañía de Artillería de dicho Ejército. 

No obstante, son únicamente los regimien" 
tos de Guardias o de Escolta, propiamente 
dichos, los que visten uniformes de plena 
gala — casacas de paño escarlata y morrio” 
nes negros de piel de 050 — cuando prestan 
servicio en Palacio. Los destacamentos d- 
cualesquiera otros regimientos que ocasio* 
nalmente monten la Guardia Real visten 
los uniformes de su diaria vida marcial. 


Como el lector habrá advertido, la Guar” 
dia en el Palacio de San Jaime asume un 
rango superior a la dej Palacio de Buckin” 
gham. Ello se debe a que existe preceden 
cia histórica a favor del primero, en consi” 
deración a ser el más antiguo. En =1 Patio 
del Palacio de San Jaime era donde siem 
pre se celebró la vistosa ceremonia del 
relevo desde principios del siglo XVIIL 


Por cierto que, antes aún, en 1688, se 
registró un histórico incidente en el mismo 
Palacio de San Jaime, que pudo haber te” 
nido graves consecuencias, Cuando se pre” 
paraba a instalarse en el Palacio Guillermo 
de Orange, que más tarde llegó a coronarse 
rey, la Guardia Real estaba mandada por 
Lord Craven, a la sazón en que Jaime II 
se hallaba ultimando sus preparativos para 
abdicar la Corona. Y sucedió que, cuando 
lMegaron los Guardias Holandeses de Gui” 
llermo de Orange, con objeto de relevar a 
la vieja Guardia, Lord Craven rehusó ver” 
ficar la transferencia de mando, y se dis” 
puso a luchar al frente de sus hombres, en 
contra de los que reputaba como advene- 
dizos. Mas cuando ya estaba a punto de 
renirse la batalla, el Rey Jaime II hizo lla” 
mar a Lord Craven a su presencia, y le 
ordenó que saliera con su destacamento del 
Palacio Real. 

A mediados del siglo XVIM lo habitual 
era que la Guardia se constituyera inicial- 
mente en el lugar todavía llamado “Horse 


Un destacamento de la Guardia Montada de la Casa Real tomando parte en la 
ceremOnia del relevo, en el lugar todavía llamado “Horse Guards”, en el Whitehal! 
de Londres. 


Guard's Parade” (literalmente, Desfile de la 
Guardia Montada), en las cercanías del 
Parque de San Jaime, desde donde se tras" 
ladaba al Palacio del mismo nombre. Y con 
objeto de rememorar la tradición, aún se 
verifica allí la ceremonia de la formación 
de la Guardia de los Palacios Reales du- 
rante determinados días del mes de mayo. 

Durante el resto dej año, sin embargo, 
los dos destacamentos de la Guardia de la 
Reina parten hacia el Palacio de Buckin” 
gham, y el Palacio de San Jaime, respecti” 
vamente, desde sus propios cuarteles, que 
normalmente son el de Wellington y el de 
Chelsea. Los detalles referentes al relevo de 
la Guardia dependen de-que ésta se monte 
en conjunto tomando como punto de parti" 
da uno u otro de ambos Palacios: el de San 
Jaime o el de Buckingham. 

En todo caso, la ceremonia es, en esen” 
cia, similar. La Guardia entrante releva a 
la saliente de modo oficial y en conjunto, 
si bien los dos destacamentos se escinden, 


La ceremonia del releyo de la Guardia Real en el Palacio de San 


permaneciendo uno de ellos en el Palacio 
en que se verifica el espectáculo del relevo. 
en tanto el segundo destacamento marcha 
al otro Palacio, Cada Guardia de la Reina 
se monta por un período de 24 horas a con: 
tar desde las 10 y 30 horas. 

Durante los intervalos de descanso, tanto 
los oficiales como los soldados de guardia 
en los Palacios gozan de comodidades tales 
como el referente a que los soldados dis" 
ponen de aparato receptor de televisión, 
así en el Palacio de San Jaime, como en 
el de 

Y a título de nota curiosa quiero señalar 
que el capitán y los oficiales de la Guardia 
Real en el Palacio de San Jaime se alojau 
en el histórico salón en que, según la tra” 


dición, pasó la última noche de su vida el + 


Rey Carlos 1 de Inglaterra, quien al día 
siguiente había de perecer en el cadalso. 


Ronald W. CLARK 
(Exclusivo para EL DIA) 
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TARZÁN, SIN EMBARGO, SOLO FINGIO.SUS Ez 
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No tiene, 
fortalece. tener similares 


